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kivóve a vasár- és ünnepnapokat. 

éziratok nem adatnak vissza. Telefon sz.: 9. 

ELLENZÉK. 
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

A garantiák. 
z Ausztriával szemben fenn- 
uvég viszonya az áldás bőség- 
jelentőségével birna reánk: 
szégyenkezésre volna méltó 
áva hüledezés, a melylyel a mi 
Wadóink e viszonynak bármi- 

változására gondolnak. Ám a 
üled kiegyezési tárgyalásokban 

mot dezés képviseli a vezető mo- 
or is, mikor minden arra 

atatni, hogy Magyarország 
zatokra kényszerül azért a 

! 1t, hogy fejős tehene lehes- 
riának, 

Memzeti önbizalom és önérzet 
tzései mintegy egészen eltün- 
gondolkozas kőréből s helyü- 
Apró taktikák ravaszkodása 

ér u. n. monarchia általános 
nálgaló hevület foglalja el. Ez 
1 é ekintet kiegyezési tárgya- 
zről duóta-alkudozásokban ma- 
" ől. Ez az államférfiui gondol- 
melylyel szemben a par ex- 
aemzeti érdek kihegyezése 

ettentően veszedelmes chauvi- 
egyszerűen megengedhetetlen 
ságot képvisel. Ezt tanulja 

mAp-nap után az a magyar 
ny, mely még nem fásult el 
a kijelentéseknek a hallgatá- 

emelyekkel Magyarország böl- 
ző közjogi állapotot védel- 

o
 

köz 

ü a viszonyok alakulása az 
mma eléállitott, hogy vagy 
un magának a ma fennálló 
8s viszonynak a lényegéhez, 
feladjuk alkotmányunk leg- 
b biztositékait, vagy ezek- 

ositékokhoz ragaszkodva, - 
pl.az önálló állami berendez- 
éyáját. 
u dilemma, melyre a viszo- 

Zautasithatatlan erénye utal, 
áb hez sokat emlegetett közjogi 
An leli alapját. 

műve ugyanis felállitotta a 
otmányjogi alapelvet, hogy 
a r csak az alkotmányos 
éget, nyában ismer el bizonyos 
8 

most eljutottunk a fejlődésnek 
lumához, a melyben az 

usztria egy pium 
inkább, sem 

nénk azt hivén, 
ánya, most már Deák Ferencz 

tés 1 elvének következetes 
mnek Képezi államférfiaink tő- 

A középpontját. Ej, dehogy 
Mm ismerte azokat a tekin- 

ini melyekkel a monarchia 
alua, lásának tartozunk és elég 
Mt , csak azt a veszedelmet 

zabadut Magyarország alkot- 
al ágára nézve az absolut 

ennálló közös ügyes kap- 
1. A Bánffy Dezső állam- 

oldaló tehát megeorrigálja 
2zük felfogásának a hibáját. 

havagpy meg csak Hieromnyi 
apoly, ajári Ödön urakat, a 
Mndkan nyilatkoztak e kér- 

t arr. etten kifejezik a szabad- 
utiópyaló hajlandóságát, hogy 

et ozzájáruljon. El lehe- 
isérlet Shát a közel jövőben 
E al mely leszereli Ma- 
éleny mányos életének a 
art biztositékait, hogy 

At bizt.a nagyhatalmi állás és 
érd tásában jelentkező dy- 

zá lolochjának oltárán. 

mi pedig rettenetes apat- 
üdszek elé. Érdeklődés 
iválg ony dominálja a lel- 

hangulat fogadja a 
jele rtelmüségekben annyi 

ntő illetékes nyilatko- 
n helyzetben nincs 

! Ry a ató mozzanat a lát- 
tieg nyagilag károsodni fo- 
Mltal, Jezési tárgyalások ered- 
z a tudat kezdettől 

aéz 

Telefon sz.: 9. 

fogva kikerülhetlen bizonyosságólom- 
sulyával nehezedik reánk. De hogy e 
mellé fel kelljen áldoznunk alkotmá- 
nyos életünk ama csekély garantiáit 
is, melyeket a 67.iki kiegyezést készi- 
tők providentialis bölcsessége még meg- 
hagyott: olyan erkölcsi abszurdumot 
képviselt szemeinkben, a melynek ta- 
nával még a Bánfty-regimet sem vél- 
tük joggal gyanusithatni. Ugy látszik 
azonban, hogy Bánffy Dezső urat egy- 
általán nem ambitionálja az a törek- 
vés, hogy Erdély nagyemlékü fejedelme 
Bethlen Gáborral egy sorban emlegesse 
valaha az utókor. A magyar államfér- 
fiui gondolatvilágnak erről a legpreg- 
nansabb képviselőjéről azt irta egy an- 
gol történelem-iró: Atlasz, a ki- 
nek vállain Európa sza- 
badsága nyugszik. Nós Bánffy 
Dezső ur segit kiszedni alkotmányunk 
épületéből a constitutió relismusnak 
azokat a sarkköveit, a melyek eleddig 
megakadályozták, hogy az absolutiz- 
mus veszedelme reánk omoljon. 

Dr. 

Politikai hirek. 
A kisgazda határidő üzlete. A szegedi 

királyi tábla egy előfordult eset alkalmából 
rendkivül fontos elvi határozatot hozott. Ité- 
letileg kimondotta ugyanis, hogy a kisgazda, 
hogyha határidőre ad el saját termésü ga- 
bonát, a határidő lejártakor csak is azt tar- 
tozik szállitani, a mije tényleg termett. Ha 
tehát termése kevesebb, mint a mennyinek 
szállitására kötelezettséget vállalt, avagy ha 
éppenséggel semmije sem termett, a kisgaz- 
da nem köteles semmiféle differencziákat 
készpénzben fizetni, sem pedig a termés hi- 
ányát mástól vásárolt gabonával pótolni s ve- 
vője tartozik annyi gabonával megelégedni, 
a mennyit a gazdának földje tényleg szol- 
gáltatott. 

A Reichsrath elnapolása. A mit vártak, 
az bekövetkezett: A képviselőház holnapra 
kitüzött ülését sem tartják már meg. Egy 
tegnapról kelt legfelsőbb elhatározás a Reich- 
rathot elnapolja és az erre vonatkozó mi- 
niszteri leirat a képviselőház és az urakhá- 
zának elnökségéhez már megérkezett. Ezzel 
hosszabb időre megszünik minden parlamenti 
müködés. Az elnapolás hire nagy meglepe- 
tést keltett s a távollevő képviselőket erről 
táviratilag értesitették. A többség köreiben 
az elnapolást a kormánynak az ellenzék előtt 
való meghátrálásnak tekintik. 

A kvótatárgyalások. 
Bécs, junius 13. 

A kvótabizottságok tárgyalásai a teg- 

napi nappal ismét megakadtak. A közeledés, 
a melyre az első napokban kilátás volt, ismét 

megszakadt. Az osztrák bizottság tegnap 

oly számitást (Berechnung) terjesztett elő, 

hogy a direkt és indirekt adók nyers bevé- 

teleiből Magyarorszég részéről a hadmentes- 
ségi adó jövedelme kihasittassék, vagyis bele- 

egyezzenek, hogy a direkt és indirekt adók- 

nak 2 milliárdot és 587 milliót kitevő nyers 

jövedelme 24 millió 668 ezer forinttal keves- 

bedjék, - ellenben elfogadják, hogy osztrák 
részről a direkt és indirekt adók nyers jöve- 

delmének 4 milliárd forintban fölvett összege 
ne változtattassék. 

Az ekként mindkét államra nézve meg- 
állapitott összegből az osztrák kormány által 

előterjesztett III. és IV- tabellák lennének 
kihasitandók és semmi egyéb. Ez eredmé- 

nyezné az osztrákok által számszerüleg is 
kifejezett azt a kvótát, a maly Ausztria 

részére 61"5, Magyarország részére 38.5 szá- 
zalékban nyerne kifejezést. 

Ezzel szemben a magyar kvótabizottság a 
tegnapi teljes ülésén, beható tanácskozás után 

Széll Kálmán előterjesztésére abban állapodott 

meg, hogy mindaddig, a mig az osztrák 

kvóta bizottság ugy az átfutó, mint az uj 
adókra kiterjedő részletes számitást elő nem 
terjeszt, az osztrák bizottság által tett elő- 

terjesztés nem szolgálhat uj számitás alapjául 

Egy másik, nem kevésbbé előkelő ma- 
gyar forrásból arról értesülni volt módom, 

hogy azok a hirek, melyek szerint a két 

kvótabizottság megállapodásra fog jutni, 
legalább is exotikus jellegüek. A meg- 

oldásról szó sincs. Létesülhet megállapodás, 
de csak is akkor, ha az osztrákok elfogadják 

azt az álláspontot, a melyet ma délben ter- 

jeszteltek eléjük és a mely a fentebbi érte- 
sülésnek szószerint megfelel. 

Arról, hogy a magyar kvótabizottság 
elfogadja a 385 kvótát, a melyet az osztrá- 
kok inditványoztak, szó sem lehet. A magyar 

bizottság ezt a számot a leghatározottabban 

visszautasitja. 
Ma déli 12 órakor az osztrák bizottság 

ülésezett. A kétrendbeli hetesbizottság csak 

később jött öseze. 
Valószinü, hogy az osztrák bizottság 

egyszerüen tudomásul veszi 1 magyar bizott- 
ságnak visszautasitó jelentését, és azzal a 
tanácskozások ujra megszakadnak. 

A két rendbeli hetes bizottság ma 
délelőtt fél 12 órakor egybegyült és 
Széll Kálmán ezuttal közölte az osz- 
trak bizottsággal, hogy a magyar bi- 
zottság beható tanácskozás után az 
osztrák bizottság által tett előterjesz- 
téshez nem járulhat, s maga reszéről 
számbeli előterjesztést nem tesz, ra- 
gaszkodik azonban ahhoz, hogy a szá- 
mitásnál két kihasitási csoport vétes- 
sék figyelembe. 

Az egyik csoport az, a mely az 
átfutó tételeket tartalmazza, a másik 
csoportban pedig azok az adók foglal- 
tatnak, a melyek a két országban kü- 
lön-külön, tehát egyoldalulag hozat- 
tak be. 

Az osztrák bizottság ezt tudomá- 
sul vette és nyomban uj ülést tartott, 
elhatározván, hogy a magyar bizott- 
sággal még ma délután közli, hogy 
egyelőre nem térhet el ujabb előter- 
jesztésétől, fontolóra veszi azonban a 
magyar bizottság kivánságait és a jő- 
vő tanácskozásoknál ezeket szem előtt 
fogja tartani. Ez okból és azért is, mert 
Lukács pénzügyminiszter már ma dél- 
ben Bécsből elutazott, a magyar bi- 
zottság pedig nála nélkül tárgyalni 
nem akar, ez a bizottság ma délben 
elhatározta, hogy egyelőre megszakit- 
ja a tanácskozásokat. 

Osztrák részről azt kérték, hogy 
a kvótabizottságok minél előbb ismét 
összegyüljenek, de ez valószinüleg csak 
szeptemberben és ezuttal Budapesten 
fog megtörténni. 

Budapest, junius 18. 
A tanácskozások menetéről érdekes, hogy 

a magyarok sohasem terjesztettek elő szám- 

szerüű inditványt, hanem ragaszkodtak ahhoz, 
hogy a kvóta alapjául a bevételek alapján 

keressenek kulcsot, mig az osztrákok egyszerü 
akadémikus okoskodással, a népesség stb 
arányból igyekeztek ezt a kulcsot megtalálni. 

Széll Kálmán jelentése kissé megdöb- 
bentőleg hatott az osztrákokra, a kik a re- 

mélték, hogy most okvetlenül meglesz a meg- 
állapodás. 

Politikai körökben beszélik, hogy az 
osztrák Rsischrathnak ma történt elnapolása 
is a kvóta tárgyalások megszakitására veze- 
tendő vissza. Az osztrák bizottság cserben 
hagyta Kaizl pénzügyminisztert, a ki pe- 
dig esdve kérte ezt, hogy koncziáliáns legyen. 
Most tünik csak ki, hogy az osztrák bizott- 
ság nem tágitott, hanem csak bizonyos kon- 
czessziót tett, a mit a magyar bizottság visz- 
szautasitott. A magyar bizottság pedig nem 
tért el álláspontjától. 

A kvóta-bizottságok tehát befejezték 
tárgyalásukat és bár ma még együtt ebédel- 
nek, a kérdés megoldása nélkül mennek szét. 

Észrevételek 
az unitárius főtanoda ifjuságának tor- 

nászati vizsgálata alkalmából. 
Vasárnap délatán 3 órától kezdődőleg 

az unitárius főtanoda ifjusága Vermes Lajos 
tornatanár vezetése alatt tornavizsgálatát 
megtartván, ujból alkalom nyilt részemre, 
hogy a tanuló ifjuság testi fejlődésére vonat- 
kozó nevelési tornászat külömböző nemeit 
bemutatva lássam s ebből kifolyólag az ifju- 
ság arányos testfejlődése és ügyesitésére al- 
kalmas szabad-, rend- és szergyakorlatok mi- 
kénti kezelését észlelhessem. Altalában véve 
az ifjuságnak magatartása, a gyakorlatok ki- 
vitelében tanusitott egyöntetüsége és kellő 
fegyelmezettsége most is, mint ezelőtt pár 
tizeddel kiváló érdemül roható föl. A be- 
mutatott szabadgyakorlatokat, bárha azok 
meglehetős lazán voltak vezetve, az ifjuság 
kellő egyöntetüséggel végezte. A rendgyakor- 
latok kivitelében is meglátszott az ifjuság 
jóra törekvő szándéka, de tekintve azt, hogy 

a használt vezényszavak sem a nevelési tor- 
nászat, sem a katonai rendgyakorlatokban 
ugy elő nem fordulnak, a kivitelre meglehe- 
tős akadályul szolgáltak, mert sem a neve- 
lési tornászat rendgyakorlatainál, annyival 
kevésbbé a katonai rendgyakorlatoknál álta- 
lánosságban elfogadott vezényszavak alkal- 
mazását nem hallottam és épen e miatt ka- 
tonai rendgyakorlatoknak a bemutatottakat 
nem fogadhatom el, sem az alkalmazott ve- 
zényszavak hiányossága, sem pedig a gya- 
korlatok helytelen keresztülvitele miatt. 

Miután rendszeres iskolai csapatokba 
osztott szertornázás nem volt, sen; a fokoza- 
tos kivitelről, sem pedig az egyes osztályok 
testi fejlődésére vonatkozó eredményről nem 
szólhatok. 

A felmutatott verseny-futások, távol- 
és magasugrások, valamint a verseny rudug- 
rások szépen sikerültek. Kiváló ügyességet 
és gyakorlottságot tanusitottak a korlát és 
nyujtón bemutatott versenygyakorlatokkal, 
hol minden versenyző ifju megérdemelt taps- 
ban részesült. 

Végül különböző mü szabadgyakorla- 
tokat mutattak ba a hármas kör gulával 
egyetemben, a szép számmal egybegyült kö- 
zönég általános tetszésnyilvánitása mellett. 

A mióta a kolozsvári ,Torna-Vivoda" 
létesült és a különböző tanintézetek ifjusága 
rendszeres tornaoktatásban ré zesül, mindig 
voltak olyan nehézségek és hiányok, a melyek 
az ifjuság testi nevelésének fokozatos fejlő- 
désére bénitólag hatottak. Igy a hetvenes 
években nagy akadály volt az, hogy a 6-7 
tanintézet ifjuságát, mely közel kétezer lélek- 
ből állott, egy tornatanár kellett, hogy 
vezesse, nem lévén segitségére még egy kise- 
gitő tornatanár sem. A nyolczvanas években 
az emlitett akadályok továbbra is fennállot- 
tak és emellett még az is hátrányára szol- 
gált az ifjuság testi nevelésének fokozatos 
fejlesztésére, hogy a nevelési tornászat kere- 
tén kivül álló és kiváló testi erőt, fejlettséget 
és ügyességet igénylő athletikai gyakorlatok 
nyertek e fokozatos testi nevelés rendszeres 
fejlesztésére hivatott nevelési tornászat kere- 
tében alkalmazást. E miatt az ifjuság zöme 
mindig hiányt szenvedett a korához, testi 
fejlettségéhez leginkább alkalmas tornászati 
szabad-, rend- és szergyakorlatokban, sőt 
még az alkalmazott tornajátékok is lagtőbb- 
nyire olyan összetételüek voltak, a melyek 
az ifjuság testi és szellemi fejlettségét tul- 
haladva, a kivitelben vagy az egyöntetüség 
hiányzott, vagy pedig érteimi fejlettségüknél 
fogva azt jó kedvvel nem végezhették. Ütóbbi 
időben belátták különböző tanintézet ifjusá- 
gának élén álló tanárok és vezérférfiak, hogy 
egy tornatanár több tenintézet ifjuságát 
rendszeresen, a paedagogiai elveknek meg- 
felelő fokozatban tornásztatni nem tudhatja 
s igy jelenben a róm. kath. főtanoda ifjusága 
külön tornatanár vezetése alatt nyer a tor- 
nászatban kellő oktatást saját intézetében 
berendezett téli-nyári tornahelyiségben. 

Az ev. ref. főtanoda ifjusága hasonló- 
kép saját nyári tornahelyiségében nyer ked- 
vező időben oktatást, ugyanazon tornatanár 
vezetése alatt, mint a róm. kath, főtanoda 
ifjusága. A tornavivó intézetbe bejár tud- 
tommal az unitárius fitanoda ifjusága, az 
áll. tanitóképezde növendékei és a városi 
polg. fiu iskola ifjusága. Az unitárius ifjusá- 
got ugyanaz a tornatanár vezeti, mint a r. 
kath. és ev. ref. főtanoda ifjuságát; a két 
utóbbit pedig ugy tudom Körözsi József 
tornatanitó részesiti tornaoktatásban. Már 
most, ha tekintetbe vesszük azt, hogy a há- 
rom főtanoda ifjusága mellett Vermes Lajos 
tornatanár ur az egyetemi ifjuságnak is ki- 
nevezett tornatanára és egyuital vivómestere, 
kérdem, miként lehetséges az, hogy a törvé- 
nyekben előirt számu órákat betartva, min- 
den osztályban kellő fegyelem, kitartó pon- 
tosság és fokozatos rendszerrel végezhesse 
kitüzött feladatát. Szerény véleményem sze- 
tint ez nem lehetséges s igy az ifjuság is 
sem a kellő nevelési tanitást, sem pedig a 
kellő fegyelmezettséget el nem sajátithatja. 
A lefolyt különböző főtanodák tornavizsgá- 
latain megjelenve, ezen hiányokról meg is 
győződtem. Az egyes osztályok növendékei- 
nek tornaoktatásában fokozatosságot nem 
észleltem, szabadgyakorlatok összetettebb ne- 
mei, valamint a füzérgyakorlatok bemutatva 
nem lettek, pálcza, vasbotokkal, rudakkal, 
vagy sulyzókkal egyszerü, annyival kevésbbé 
összetettebb gyakorlatokat nem láttam. A 
bemutatott rendgyakorlatok kivitelénél ugy 
Vermes tornatanár, mint Garzó Béla ur se- 
gédje által olyan vezényszavak lettek hasz- 
nálva, mely sem a nevelési tornászat orszá- 
gosan elfogadott, egyöntetü vezényszavaival, 
sem pedig a katonaság által használt rend- 
gyakorlatok vezényletével össze nem egyez- 
tethetők. Ennek okául tudom föl, hogy Ko- 
lozsvár összes tanintézeteinek ifjusága egy or- 
szágos tornaünnepély megtartása alkalmából 
a szabad és rendgyakorlatokban valami ki- 
váló kitüntetésben nem részesülhettek, sőt a 
hiányos rendezer alkalmazása miatt még az 
egyes versenyekben is Kolozsvár város leg- 
több intézet ifjusága a más városok tanin- 
tézet ifjuságával szemben háttérbe voltak 
kénytelenek vonulni. 

Kezdettől fogva legfőbb elvem az volt 
az ifjuság nevelési tornászatának oktatása és 
vezetésében, hogy a különböző koru és" ér- 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 383-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklam sora 1 forint. 
Bélyeg-illeték minden hirdetés után 0 kr. 

Hivatalos közlemények sora: ő5 forint. 

Nyilttéri csikkeok: garmond sora után 30 krajczár 
fizetendő. 
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telmi, valamint testi fejlettségü növendékek 
a fokozatos gyakorlatokban részesüljenek : 
könnyebbről a nehezebbre, egy- 
szerübbről az összetettebbre, ere- 
jöket tulcsigázó gyakorlatok megtételére nem 
kényszeritettem. 

Az eredmény ezek után, hogy mily ki- 
elégitő volt, arról tanuskodhatnak azok, kik 
vezetésem alatt tornaoktatást nyerve, jelen- 
ben közülök igen sokan épen e téren, mint 
tornatanárok müködnek. Nem czélom sem a 
személyeskedés, sem a magam fitogtatása, de 
ha az ifjuság testi nevelésének vezetésére 
irányuló elvek tisztázására, csekély erőmmel 
és tehetségemmel hozzájárulhatok, azt to- 
vábbra is szent kötelességemnek tartom és a 
tapasztalt, de itt ki nem fejtett észleleteimet 
a közel jövőben fogom közölni. 

Nyárády Lajos, 
okl. egyl. tornatanár. 

A kolozsvári tüzoltóság jelene 
és jövője. 

Választmányi jelentés. Felolvastatott a máj. 
12. közgyülésen. 

Tisztelt közgyülés! 
A lefolyt 1896 és 1897 egyesületi évről 

van szerencsénk jelentésünket az alábbiakban 
megtenni : 

Választmányunk az alapszabályokban 
körvonalozott hivatásánál fogva az egylet 
adminisztrativ feladatainak és pénzügyi, gar- 
dasági ügyeinek ellátására van hivatva. E 
feladatából kifolyólag munkássága bármily 
széles arányu, az arról bemutatható kép leg- 
inkább a pénztári jelentésben domborodik ki 
és sajnálattal mutathatunk reá, hogy egye- 
sületünk pénzügyi állapota teljességgel nem 
áll arányban azokkal a követelményekkel, a 
melyeket egyesületünk teljesiteni volna hi- 
vatva. (Igaz, ugy van.) 

Egyesületünk ugyanis két irányban van 
hivatva a tüzoltás ügyét szolgálni. 

Először feladata Kolozsvár város tüz- 
biztonsága felett őrködni, a felmerülő ve- 
széllyel szembeszállva, minden rendelkezésre 
állható eszközt felhasználva a köznek s a 
polgárságnak vagyonát a lehetőségig megol- 
talmazni s egyesek életét megmenteni. 

Másodszor Kolozsvár, mint egyetemi 
város kulturális tekintetben a főváros után 
első helyen áll egy országrésznek fővárosa 
és természetes központja. Mrut ilyennek, fel- 
adata, hogy a tüzoltászat ügyét nemcsak 
annyiban karolja fel, a mennyiben azt maga 
a város vagyona és életbiztonsága megki- 
vánja, hanem a tanintézetek és a gyakorlati 
életpályákra kikerülő fiatalság tüzoltászatban 
való kiképzése által kötelessége közremunkál- 
kodni abban a tekintetben is, hogy a tüzol- 
tás ügye és a tüzoltás rendszerének gyakor- 
lati ismerete az egész haza-részben terjesz- 
tessék, ezáltal a nemzet vagyona értékben 
való csökkenéstől megovassék. Fontos ez ná- 
lank azért is, mert épitészeti tekintetben 
községeinkben jóval tüzveszélyesebb állapotok 
uralkodnak, mint a milyeneket a kultur ál- 
lamokban láthatunk. De fontos azért is, 
mert nálunk egy egy nagyobb tüzvészt a 
szegényebb néposztály sokkal nagyobb mér- 
tékben megsinyli, mint bárhol. Mert nálunk, 
daczára a biztositó társaságok tultengésének, 
vagy talán épen azért, hogy nálunk a bizto- 
sitási ügyek annyira rendezetlenek, hogy néha 
ezen a téren valóságos rabló gazdálkodással 
találkozunk, népünk szegényebb osztályának 
nagyrésze a biztositástól még mindig tar- 
tózkodik és igy nálunk a tüzoltásban való 
ismeret s a tüzoltóságok a mentés és oltás- 
ban alaposan és gyakorlatilag kiképzett tüz- 
oltó csapatok azok a biztositó társaságok, a 
melyek a szegényebb néposztály vagyonát a 
pusztulástól, felmerülő vész alkalmával meg- 
óvják. (Helyeslés.) 

És lám, ilyen nagy és kettős feladatnk 
mellett egyletünknek dotácziója, felszerelése 
oly csekély, hogy majdnem felét teszi ki ha- 
zánk másod és harmadrendü vidéki városai- 
nak tüzoltósága ellátása és felszereléseihez 
képest. (Igaz.) 

Valóban mondhatjuk, hogy nálunk a 
jóakarat és a lelkesedés, melyhez a müszaki 
tag urak részéről, erély, ügybuzgalom és szi- 
vós kitartás párosul, sokat pótól; de fájda- 
lom, mindent nem pótolhat. Lépten-nyomon 
felbukkannak a hiányok és szembeötlők azok 
a követelmények, melyek elől Kolozsvár vá- 
rosának kitérnis nem szabad. Kolozsvár vá- 
rosa tüzoltóságát ezelőtt 26 évvel alakitotta. 
A milyen lé.számmal ezelőtt egy negyedévszáz- 
zal a fizetéses tüzoltó csapatot megalakitot- 
ták, azzal vagyunk ma is. Fogataink nem 
szaporodtak, fecskendőink számát alig nö- 
velték. Szertárunknak inventára majdnem a 
régi. A lelkesedés első éveiben önként nyi- 
lott pénzforrásaink nagyrésze bedugult. Fáj- 
dalom, Kolozsvárt idáig nem akadt egy Mó- 
zes, a ki varázsvesszejével sziklákra üssön és 
mindig előre törekvő tüzoltóságunk számára 
uj pénzforrást teremtsen. A város nőtt, tüz- 
oltósági épületeinkkel mi törpék maradtunk; 
a lakósság száma szaporodott, a mi testüle- 
tünk nemes gárdájának száma a negyedszáz 
év alatt fájdalom, megfogyatkozott. Hiszen 
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nem kell nagy fejtörés annak konstatálására, 
hogy ha ezelőtt egy negyedszázaddal 22,000 
lakósnak elég volt 10 fizetéses tüzoltó, 42,000 
lakósnak kellene legalább is még egyszer 
annyi, mert megkétszereződtek a házak, két- 
három emeletre felnyultak a paloták és 8 ki- 
lóméterrel megnyulott a városnak területe 
hosszvonalban. (Ugy van.) 

Egészen uj városrészek keletkeztek és 
egy virágzó nagy községet kebeleztek a vá- 
ros területébe. Sem azzal a 2 fogattal, a mely 
25 év előtt elegedő volt, sem azzal az évi 
szubvenczióval, mely az egylet szükségleteit 
a mult évtizedben még teljesen fedezte, ma 
Kolozsvár a tüzoltóságának ügyét ugy ellátni, 
hogy annak elöbb-utóbb vagy a város, vagy 
a vidék érzékeny kárát ne vallja, a legna- 
gyobb lelkesedés és ügybuzgalom mellett is 
merő képtelenség. (Igaz.) 

Mi, midőn nyiltan és őszintén e helyen 
rámutatunk, tesszük ezt azért, mert érezzük 
a felelösségnek sulyát, mely reánk is neheze- 
dik. De tesszük azért is, hogy az intézők 
meghallják kiáltó szavunkat és megfelelő el- 
látásban részesitsék a tüzoltóság ügyét. 

Ohajtjuk és hissszük, hogy szavunk 
nem lesz a pusztába kiáltó szó s hogy az 
intéző körök figyelme talán előbb fog egye- 
sületünkre irányulni, min sem, mitől Isten őriz- 
zen, arra a figyelmet egy nagyobb katasz- 
trófa hivná fel. 

Választmányunk a szerény anyagi vi- 
szonyok daczára is oda törekedett, hogy 
egyesületönk müszaki tekintetben nemcsak 
megállja helyét, hanem multjához és előkelő 
állásáltoz képest eddigi poziczióját megtart- 
assa. 

(Vége következik). 

A Kárpát Egyesületből. 
Kolozsvár, jun. 14. 

Az Erdélyi Kárpát-Egyesület balneolo- 
giai szakosztálya a napokban tartotta 7-ik 
gyülését Heppes Miklós elnöklete alatt. A 
gyülés megnyitása után felolvasták Rodiczky 
Jenő levelét, a ki megköszönte a balneologiai 
összejövetel alkalmából hozzá, mint a földmi- 
velésügyi miniszter képviselőjéhez intézett 
üdvözletet. Az E. K. E. - ugymond - való- 
ban nagyszabásu tevékenysége osztatlan tet- 
széssel kell, hogy találkozzék mindazok ré- 
széről, kik a hazai turistaság fejlődése s vele 
kapcsolatos hazafias közgazdasági és közjóté- 
honysági kérdések iránt érzékkel birnak." 

Mihályi Viktor balázsfalvi érsek közli 
az egyesülettel, hogy hajlandó a türi vizet 
ujból forgalomba hozni, kijelentvén különben, 
hogy az országos m. kír. chemai intézet a 
vizet tüzetesebb elemzésre érdemesnek nem 
tartotta. A szakosztály ellenkező szakvélemé- 
nyekkel szemben is fentartja álláspontját, 
mert a türi viz nem egyszerüű keserü viz - 

mint a milyennek a chemiai intézet jellemezte 
- hanem karlisbadi-tipusu glaubersós viz. 
Ilyen nálunk alig van. Felkéri tehát az érsek- 

séget, hogy a vizet szabályszerüen elemeztesse 
és ezután az egyesület közölni fogja a forga 
lomba hozás részleteit. 

A maros-ujvári sósfürdő érdekében felol- 
vassák a pénzügyminiszter, Alsó-fehérvárme- 
gye és gr. Teleki Ádám leveleit. A szakosz- 
tály örömmel győződött meg ezekből, hogy a 
fürdő fejlesztésére minden lehető megtétetett. 
Különösen örömmel fogadta a pénzügymi- 
niszter igéretét, mely szerint a lakás hiányán 
segitni fog és hogy intézkedett, mikép a 
marosujvári szárnyvonalnak a kocsárdi vasuti 
állomáshoz való vezetése s személyszállitásra 
való berendezése keresztülvitessék. 

Főtitkár jelenti, hogy az Országos Bal- 
neologiai egyesület Berlinben fürdőtudakozó 
ügynökséget szervezett. Szakosztály ezt a 
föürdőtulajdonosokkal közölni fogja. 

Ulvastatnak Nagy-Küküllő-, Besztercze- 
Naszód-, Csik , Kis-Küküllő- és Brassóvár- 
megyék jelentései a területükön levő fürdők 

hiányairól. A szakosztály a jelentéseket köszö- 
nettel fogadván, megbizza az elnökséget, hogy 
a vármegyék javaslatai értelmében intéz- 
kedjék. 

Baranya-, Bereg- és Hont vármegyék 
értesitik a szakosztályt, hogy a hazai ásvány- 
vizek terjesztése és a külföldi ásványvizek 
kiszoritása érdekében a szükséges lépéseket 
megtették. Szolgál örvendetes tudásul. 

Főtitkár jelenti, hogy az ,Erdélyi für- 
dők és ásványvizek leirása cz. mű teljesen 
elfogyott. Inditványozza, hogy a mű ujbó' 
kiadassék. Szakosztály ilyen értelemben fog 
a központi választmányhoz javaslatot ter- 
jeszteni. 

Végül kimondja a szakosztály, hogy 
,A mi fürdőink' czimmel külön balneo- 
logiai értesitőt ad ki, melynek szerkesztésére 
Hankó Vilmost kéri fel. 

Nincs protekczió. 
- Jelenet a miniszteri szobában - 

Miniszter; Csakhogy vége van a kihall- 

gatásnak. (Nagyokat fuj). Borzasztó dolog ez. 

Százötven embert fogadni, a ki mind kér 

valamit, s mindegyik hivatkozik valakire, a 

kinek a kedvéért teljesitenem kellene a ké- 

relmét. Ma hatvannégy pályázó kilincselt ná- 
lam, mindegyik arra kért, hogy őt nevezzem 
ki a szakácsnői tanfolyam helyettes felügye- 
lőjének... Hatvannégy asszony! Brr... 
Micsoda vénségek. Némelyik már a törökvi- 
lág előtt is seprün lovagolt. Egyik csunyább, 
mint a másik, s annyit beszéltek össze-vissza, 

hogy meg kell az embernek bolondulni. Az 

egyiknek képviselő volt a férje, de meghalt, 

a másiknak a férje előbb halt meg, mielőtt 

képviselő lett volna. Az egyiknek négy ne- 

veletlen, a másik neveletlennek pedig nyolcz 

gyereke van. A nyomor, a szegénység, a 

kétségbeesés megható szinezése .. . Borzadok, 
ha rágondolok. (Főláll és a tükör elé megy) 

De volt néhány csinos is köztük, különösen 

az egyik, az a barna ... Olyan volt a sze- 
me, mint a parázs ... De mégis, mintha az 
a szőke buzavirág kék szemeinek a tiszta 

ragyogásával szebb lett volna... Vagy talán 

az a vöröshaju, hófehér arcz volna a legki- 

vánatosabb? Bajos volna eldönteni ... Ezek- 
nek megigértem, hogy őket nevezem ki. Mi- 

lyen pillantásokat vetettek rám? A csunyá- 

kat nem kecsegtettem. No még csak az kel- 

lene, hogy biztassam őket! (Csönget). 

Titkár: Parancsol kegyelmes uram ? 
Miniszter: Ugy-e hatvannégy kérvény 

érkezett a szakácsnői tanfolyam helyettes fel- 

ügyelőnői állásra? 
Titkár: Ugy van, kegyelmes uram. 
Miuiszter: Dönteni akarok. 

Titkár: Parancsára kegyelm... 

Miniszter: Ismeri már az intenczióimat, 

Nálam nincs protekczió. Volt, nincs . .. Ezért 

keresse ki a folyamodványok közül a barna, 

szöke és vörös haju hülgyek kérvényét. A ne- 

vükre már nem emlékezem... 

Titkár: Parancsára ke... 

Miniszter: Tehát ön a nevüket is meg- 
jegyezte ? 

Titkár: Parancsára kegyelm.. 

Miniszter: Én nem parancsoltam önnek. 

Titkár: De a jó titkárnak kegyelm... 

Minisztet: No-no titkár ur... Ugy lá- 
tom, ön érdeklődik. (Mosolyogva teszi a ke- 
zét a titkár vállára.) Mondja csak titkár ur, 
ha ön az én helyemben volna és hatva- 

négy folyamodó közül kellene választania, mit 

tenne? 

Titkár: Fogalmam sincs róla, kegy... 
Miniszter: Három szép folyamodó van, 

melyiket nevezné ki? 

Titkár: Én? ... Mind a háromat. 

Miniszter: De csak egyet lehet... 
Képviselő: (Kivülről.) Be kell mennem. 

Félre! (Az ajtó kitárul.) Bocsáss meg kegyel- 
mes uram, hogy igy töröm rád az ajtót, de 

az az ostoba szolga... 
Miniszter: Foglalj helyet, kedves bará- 

tom. A kinek annyit köszönhetek, mint neked, 

a ki kerületem érdekében annyit fáradoztál, 

annak mindig nyitva . 

Képviselő: Szót sem érdemel. 
Miniszter: Az igazi érdem mindig el- 

buvik a szerénység palástja alá. Ezt teszed 
te is. . . Már pedig én, a ki az igazi érde- 

met méltányolni tudom, nem hallgathatom el. 

(Nekitüzesedve.) Hát te nem voltál-e, a ki 
hetekig korteskedté! éjjel-nappal melletteni, a 

mig a magad kerületét elhanyagoltad? 

Képviselő: Csekélység ! 

Miniszter: Hát nem te vezetted magad 
az egész választási harczot, a csendőröket, 

rendőröket, a katonákat... 

Képviselő: De hiszen... 

Miniszter: Magad vezetted a rohamot 
az ellenzék ellen. Pozdorjává verted őket. 

.. De még tovább megyek, hiszen a válasz- 

tási pénzeket magad is osztottad szét, ne- 

hogy a kortesek megcsaljanak, s igy a vá- 

lasztásom, a mi máskor ötvenezer forintomba 
került, csupán negyvenötezer forintomban van? 

Képviselő: (Elpirulva.) De kérlek, ne 

idézd föl a multakst, kegyelmes uram. Vala- 
mit akarok kérni... 

Miniszter: Csak rajta. 
Képviselő: A szakácsnöi tanfolyam.. . 

Miniszter: (Hevesen közbevág.) Me- 
lyiket nevezzem ki a hatvannégy pályázó 

közül? 

Képviselő : A hatvanöőtödiket kegyelmes 

uram. Itt a kérvénye. (Iratot vesz elő a zse- 

béből és átnyujtja.) Nagyon megérdemli a 

szegény asszony, a férje vértanuhalált szen- 

vedett a választáson. Agyonitta magát a ko- 

misz parasztokkal - érted! 

Miniszter: Ds a képesitése? 

Képviselő: Hát az nem képesités, hogy 

a férja vértanuhalált... 

Miniszter: Jól van, őt nevezem ki. 
(Aláirja a kinevezést.) Hadd érezze a hat- 
vannégy, hogy nincs protekczió! 

Kapus II. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, junius 14. 

- Előléptetett tanárok. A ko- 

lozsvári tanitónő és tanitóképző intéz tek 4 

érdemes tanárát léptette elő legujabban a 
közoktatásügyi kormány. Ugyanis dr. Koch 
Ferencz és Biró Gyula tanitóképzői, továbbá 

Felméri Albert és Kovács Béla tanitónőképző 
intézeti tanárok a IX-ik dijosztály 2-ik fo- 
kozatából az első fokozatba léptek elő. Mind 

a négyen rászolgáltak ez előléptetésre. Az 

ismerősök tegnap széltében gratuláltak az 

előléptetett tanároknak. Leginkább, azt hisz- 

szük, a növendékek örvendenek ez esetnek, a 

mely éppen az év végén következett be. Azt 

hiszik ugyanis, hogy ez a tanároknak örő- 

möt okozott s a vizsgálatokon engedni fog- 

nak a - szigoruságból. 

- Kolozsvármegye árvaszéké- 
nek ünnepe. Nagyon szép, kegyeletes 
házi ünnepet rendezett Kolozsvármegye árva- 
széke ma délelőtt. Elkészittette egykori elnö- 
kének Mosa Sámuelnek és Matskási Pál 
heiyettes elnöknek arczképét az árvaszék 
helyisége részére. A két képnek ma d. e. 
volt a leleplezése. Az árvaszák a házi ünne- 
pélyén a váratlanul beállt e őzés daczára is 
Béldi AÁkos gr. főispán, Lázár Istvan gr. al- 
ispán és a tisztvise őkön kivül szép számu 
közönség is vett részt. A közönség soraiban 
több előkeő hölgyet is láttunk. A bejáratok- 
nál diszba öltözött hajduk állottak őrt. A 
lJeleplezés az árvaszék tanácskozási termében 
folyt le. Hory Béia elnök ismertette és mél- 
tatta a két férfiunak életét. 

Bevezetésül szólt a megyei önkormány- 
zatról s mint annak határozott hive, fejte- 
gette a választás előnyeit a kinevezéssel 
szemben. 

A tisztviselők helyzetére mutatott rá, 
kik az életnek mostohaságait, küzdelmeit is- 
merik. Névtelen hősök ők. 

A vármegyei tisztviselők élete más; a 
vármegye bűrójának a levegője éltetőbb. Mint 
a választási rend-zer hive, rá mutat arra a 
patriarkális viszonyra, mely a megye népe és 
tisztviselője között van. - Rá mutat ezután 
Mósa életére, ki a szabadságharczban is, mint 
lovas nemzetőr tiszt részt vett. Urbán által 
el is fogatott. Ezután a Matskási Pál mükö- 
dését ismerteti" 

A magvas és poetikus megemlékezésért 
az elnököt megéljenezték. Beszédét holnap 
szó szerint közöljük. 

Erre Ludvig Alfréd szavalta el szépen 
dr. Versényi György tanárnak ez alkalomra 
irt hangulatos szép költeményét. 

Mikor lehulit a lepel a két képről, él- 
jenzés hangzott fel, a Matskási képe láttára. 
A képeket Kövári Endre festőmüvész készi- 
tette, gonddal, müvészettel a megszólalásig 
hüen vannak kidolgozva. Mosa Sámuelt fekete 
magyar ruhában ábrázolja a kép. 

Matskási Pált pedig szines disz ma- 
gyarban. Matskásy szerény tartozkodásból el- 
maradt az ünnepélyről, melynek ünnepi han- 
gulata különben, mély benyomást gyakorolt a 
jelenvoltakra. 

- A kolozsvári önkéntes tüz- 
oltó egylet vasárnap d. e. tartott gyülé- 
séről röviden tegnap megemlékeztünk. A vá- 
lasztmány jelentését lapunk mai számában 
más helyen közöljük. Érdekes volt a parancs- 
nokság jelentése, mely arról ad számot, hogy 
a tüzoltó csapatok alakulása folya uatban van 
több helyen. Igy Czecz János kerületi kapi- 
tány és segédtiszti ranggal ellátott parancs- 
nok vezetése alatt Kolozsmonostoron alakult 
tüzoltó csapat. Solymosi és Kosch gépgyára, 
a gyár munkás személyzetéből alakitott tüz- 
oltó csapatot. Ezzel a gyár derék tulajdo- 
nosai nagyon lekötelezték a felső-szénutczai 
város részt, mely meglehetős tüzveszélyes és 
mely a tüzeltó toronyőr szemei elől a főtéri 
torony és több magas épület által el van 
zárva. A dohánygyár uj igazgatója is kész- 
nek nyilatkozott vissza állitani azt a tüzol- 
tó csapatot, melyet még Szedlácskó igazgató 
szervezett s mely a Hadházi igazgató alatt el- 
zülött. Ez szintén fontos, kiválóan a külma- 
gyar utczai részekre való tekintettel. 

A vasuti tüzoltóság, mióta zenekart ala- 
kitottak, bizonyos féltékenykedéssel viselte- 
tik az egylettel szemban, a mi hátrányára van 
az oly kivánatos hármonikus együtt mükö- 
désre nézve. A parancsnokság minden lehe- 
tőt eikövet, hogy a régi összetartozóság hely- 
re állistassek. 

A zenekari osztály részére önálló ipa- 
rosokat igyekeznek megnyerni, hogy e tes- 
tület bizonyos állandó szervezetet nyerve, a 
kiképzés ne vesszen kárba. 

A fizetéses tüzoltók létszámának növe- 
lése megfelelőhb szervezetre szintén dolgoz- 
tak ki javaslatot. Ennek keresztül vitele a 
pénzhiányon törik meg. Más vidéki városok 

hivatás s tüzoltósága 30-40 I 
évente. Kolozsvár 6 ezer frttal beér 
segélyt ad az önkénteseknek. 

A tüzesetek száma nagyon fe 
a tüzcsapok beállitása óta. 181 tüző 
a városnak. A hol erre szerelhetn9 
veszik a bajnak. 

Nagyon szomoru képet fest 
tüzbiztonságáról. A közönség nem 
melyik „telt ház" alkalmával ég 
a tüzoltók élete sincs ott biztosit" 
néhány tüzcsap komoly veszede eu 
nem ér semmit. Ha már vasfügg l 
tehetnek, asbost függöny kellene, a 
a tüzet s a publikumnak időt eng" 
külésre. Ai 

Szólt a jelentés a tüzszemlé 
tüzoltók helyi és vidéki müködésé!" 

Részvéttel emlékezett meg Mil 

orvos, Koppándi és Bányai haláláró 
tését a bajtársakhoz intézett buzdi 
kal zárta be. 

A pénztári jelentést Ajtai 6, 
olvasta fel. Széki Miklós pénztárnos 
zőkönyvi elismerést szavaztak. 

- Hankó Vilmos drf. 

zatása. Dr. Hankó Vilmos, 
főreáliskola tanárát, - egykor 4 
egyetem jeles növendékét, az Er 

Egylet balneologiai osztályának el 
magyar kormány nevezetes megb"[/ 

részesitette. Dr. Hankó Vilmos u81 
két évtizede eredményes működést 

kémiai vizsgálódások terén s főleg 
részi fürdők vizének elemzése és ' 

ismertetése terén kiváló és tudomá!l 
szolgálatokat teljesitett. - Erdélyt 
nagy munkája a legjobbak közé 
e nemben irottaknak. Szóval éP, 

arányu, mint tudományos becsü és ! 
rüsités terén is jelentős sikerü 
ugy látszik a kormány figyelmél 
vonta Ugyanis a belügyminisztel 

dr. Hankó Vilmost a modern 

nélkül szükölködő nagyobb folyam" 
rosok ivóviz-készletének "e5 
vizsgálásával. Tekintve, hogy 

menti városok népe mily szivósa 

dik a folyóvizhez, különösen " 
látszik a megbizatás. Ez a vegy 
lesz ugyanis hivatva sok helyen 

tóvá tenni a vizszerzés dolgában 

tarthatatlanságát. Ezzel a megb i 
dományos vizsgálat alá kerül Mez 

valamennyi folyóvize. Tekintve 

gyarország folyóvizei egészsége 
szerint megvizsgálva még sohaeem 

vizsgálataak nemcsak egészségű 
tudományos fontossága is van 

Duna menti városok megvi 

. 
" 

med 

az 

soron. Mindenesetre csak a legnaő) 

mel veszünk tudomást kiváló , o 
ez ujabb kitüntető megbizatás? 

kétségünk benne, hogy ennek is 2 
szokott lelkiismeretességgel fog 

- Vivó-verseny Bécsujhelye ' 
ujhelyi cs. és kir. katonai aka ö 

lebbről nagyobb szabásu vivó-" 

A versenyen résztvettek ugy bb 
valamint a polgári osztály jelese 
yuri elnöke a hadsereg egyik § 
vivója Schadek ezredes volt, 4 
ezredtől Kolozsvárról. 

A magyar, olasz és 

módszert egymás után bemuta 

tárgyává tették, hogy melyik ren 
Egyhangulag az olasz e 
itélte oda a yuri az elsőség int 

rendszer - a yuri véleménye 
ki 

tározott főlényben van a mási" 

francti ) 
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Gyilkossággal vádolva. 
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VII. 
1 

(Folytatás.) (22) 

- Igen, ök haragudtak; és azt is tud- 

ták, hogy azt kinek köszönhették. Anyám azt 

mondja, hogy Lynde kisasszony soha egy al- 

kalmat sem mulasztott el, hogy a saját állá- 

sát biztossá tegye. Anyám azt kérdezte, hogy 

Freda Burnsideba mehet e hogy egy ideig 

ott maradjon. ,Majd meglátom, talán", mondá 

ő ladysága; és enyiből állott a válasz a mit 

töle kaphatott, és az anyám tudta, hogy azt 

kinek köszönhette. 

Midőn Lynde kisasszony az ünnepek 

alatt egy hétre elment, anyám ismét meg 

kérdezte, hogy Freda meglátogathatja e ötet; 

ő ladysága nagy nehezen megengedte, és a 

testvérem odament, és egy két napig ott 

maradt. * 

- De Lady Denham lelke meg volt 

mérgezve Freda ellen, folytatja Brownué; és 

ő ladysága azt mondta az anyámnak, hogy 

Freda különös modort és viselkedést kapott 

fel, és jól tenné, ha minél előbb elhagyná 

azokat. Lady Denham éppen csak a fejét 

billentette meg, midőn a ház körül Fredával 
találkozott, és nem vett több tudomást róla. 

- Egy napon, midőn a testvérem a 
könyvtárba ment egy könyvért, ő ladysága 

indulatba jött, és azt mondta neki, hogy 
ezentul marndjon a gazdasszony szobájában. 

Lady Denham különös asszony volt, és Lynde 
kisasszony nagyon jól tudta azt. Éppen ekkor 
ő volt a kedvencze; de miután valószinü 
volt, hogy az ő uralkodása is rövid ideig 
fog Itartani, azt gondolta, hogy a Lady 
Denham pénzét biztositja magának, a mig 
teheti. 

- Azt hiszem, hogy ez volt a maga 
anyjának a véleménye? kérdi Tilda. 

- És ő rajta kivül a mások véleménye 
is az volt. Azonban mindenki tudta, hogy ő 
ladysága az ügyvédje után küldött, hogy egy 
másik végrendeletet csináljon, és ha az ügy- 
véd azt elkészithette volna, Lynde Lettice 
nem lett volna az ő örököse. 

- De Lynde kisasszony soha sem fo- 
gadta el a neki hagyott vagyont. Nehány év 
mulva a ház és a pénz Thornbury urra let- 
tek ruházva. 

- Madame, szeretném látni, ha vajjon 
ez ígaz e. 

- Onh, én bizonyosan tudorn, hogy igaz! 
válaszolja Matild. 

- Roy kisasszony is azt mondta. Azt 
hiszem, hogy ebben kell valaminek lenni; de 
én eddig soha sem haliottam arról. A hir- 
lapokban tetszett olvasni ? 

- Nem; de megbizható emberektől tu- 
dom, tényleg, a Lynde kisasszony tutoraitól 
és ügyvédjétől. 

- Ugy hát igaznak kell lenni. De azt 
képzelem, hogy erről sem az anyám, sem Freda 
nem tudnak semmit. 

- Browoné, hol 
anyja ? 

- Fent, Leeds mellett. 
-- Mint gazdasszony valamelyik csa- 

lakik most a maga 

ládnál? 
- Oh, neam; naki saját magának van 

egy kis házacskája ! kényelmes körülmé- 
nyekben van, mert Thornbury ur nagyon jó 
volt hozzá. Thornbury ur mindig azt mondta, 

hogy a nagy nénje nem bánt szépen az anyám- 
mal, tehát ő csak a kötelességét teljesiti, mi- 
dőn gondoskodik róla. 

- Az nagyon szép volt tőle, - jegyzi 
meg Matild. 

- Es az anyám lett volna képes egy 
másik állást elfogalni. A rázkódás, és a vizs- 
gálat, és a törvényszéken a tanuskodás, és az 
a sok nyugtalanság több volt, mint a mitel- 
tudott viselni. Soha sem felejtem el, hogy a 
törvényszéki vizsgálat előtt való este milyen 
lelki állapotban volt. Felmentem, hogy vele 
legyek, és ő olyan volt, mintha az elméje 
meg lett volna háborodva. Folytonosan azt 
mondta, hogy Lyude kisasszonyt felfogják 
akasztani, és mindig ezzel a gondolattal fog- 
lalkozott. 

- Tehát kételkedett a Lynde kisasz- 
szony bünössége felett? - Kérdé Matild. 

- Nem; nem az volt a baja. Ő mindig 
azt állitotta, hogy Lynde kisasszony követte 
el a bünt, és nagyon elvolt keseredve iránta. 
De más dolog az, hogy valaki megérdemli az 
akasztást, és ismét más, olyan szavakat mon- 
dani, melyek segitenek a vádlottat az akasz- 
tófára juttatni; és ez volt az, a mit az anyám 
érzett. 

Ö nem akart sem reám, sem Fredára 
hallgatni; de midőn este későbben Thornbury 
ur eljött és beszélt vele, őŐ egy kissé meg- 
tudta az anyámat nyugtatni. O azt mondta, 
hogy Lynde kisasszonyt nem fogják felakasz- 
tani, mert oly fiatal és olyan gyermekes kis 
jószág. Az esküdtek, mondá, bizonyosan aján- 
lani fogják a kegyelemre. Aztán nehány évre 
bezárják, hogy megtanuljon jobb utra térni, 
és aztán ismét szabadon eresztik. 

- Thornbury ur nevetett arra az esz- 
mére, hogy Lyude Letticet felakasszák. És 
neki sikerült az anyámat egy kissé megvi- 
gasztalni - de nem nagyon. Anyám a tüz 
mellett ült reszketve és sirva, és a fogai 
vaczogtak. Mintha most is látnám! És mi- 

dön Freda vidáman próbált beszélgetni, anyám 
felállott és egy szó nélkül kiment a maga 
szobájába. Midön egy kis vacsorát vittünk 
fel hozzá, a szobájának az ajtaja be volt 
zárva, és egyikönket sem eresztett be magá- 
hoz, és hiába beszéltünk, mert nem szólott 
hozzánk. 

- És maga mégis azt mondja, hogy 
ő nem kételkedett a Lynde kisasszony bü- 
nösségében ? 

- Nem ő egy pillanatig sem, - is- 
métli Brownné. A gyilkosság után, nekem és 
Fredának mind egyre azt mondta: ,Az a 
leány ölte meg, és reménylem, hogy függni 
fog miatta". De azért még is azt gondolom, 
hogy z anyám megbolondult volna, ha az 
esküdtek Lyade kisasszonyt bünösnek talál- 
ták volna. Olyan féle érzése lett volna, mint 
ha az által, hogy mindent megmondott, amit 
ellene tudott, a halálos itélet az ő hibája 
lett volna. Madam, borzasztó dolog az, egy 
olyan nagy tömeg előtt beszélni, tudva, hogy 
mindenki őtet hallgatja, és a hirlapirók min- 
den szavát leirják. 

- És aztán a nagy ügyvédek mindent 
elkövetnek, hogy a tanut zavarba hozzák, és 
hazugságokat mondatnak vele, és a tanu szive 
ugy dobog, hogy szinte megfullasztjal! Tu- 
dom, hogy az enyém azt tette, pedig én csak 
hallgató és néző voltam, bhát még az anyám 
mit csinálhatott! Midőn megszüntek ötet kér- 
dezni és kiengedték jönni, olyan volt, mint 
ha megbolondult volna; és midón megtudta 
az itéletet, egészen megtört, és örömében ugy 
sirt, mint egy gyermek. De azért még is 
mindig azt mondja, hogy az igazságtalan ité- 
let volt, és az esküdtekneknem volt joguk a 
bünöst felmenteni. 

- És az anyja a vizsgálat után beteg 
lett, nemde? - kérdi Matild. 

Igen, Madam, mert valami megbomlott 
az agyában. És azután az esze hosszas ideig 
nem volt helyén. 

- Maga ápolta az anyját? 

- Oh, nem; nekem hata ál 
a férjemhez ! Ő ugyan abban 3 
szul lett, és szükség volt reám! 
mat Freda ápolta, Freda és egf 
szony, a ki tanult ápolóné volt, 
házból hozatták az anyám me kérdő) 

- Kuülföldi asszony? 
élénken. fran 

- Én azt gondolom, hogyf 
franczia vagy német. ; 

- Hogy jutottak hozzá- 
- Thornbury ur hozat és rögt 

lotta róla, hogy nagyon ügy99 
küldött. 

- Maga nem látta őtet alme 
- Láttam, épen mielőtt lát 

midőn a férjem jobban lett, játog? 
tem, hogy az anyámat meg más 
egyik nap oda mentem, 3 

- Beszélt az ápolóné a87 p 

- Egy kxét szó ragadt fátell 
angol beszéde éppen olyan 
előttem, mint midőn a 34] 
szélt. / Ípe 

- Értett angolul midőn s 
zá? - Megértette, a mit ' 
mondott ? m 

- Nem az, és ez volt, b 
dta nekei panaszkodott. Azt mon ony0k, 

engedi, hogy külföldi asszó h 

körülte, a kik jelekkel besza gény 

ha ő nem volna jobb egy sz ne 

Természetes, hogy Freda c50 élgette 
Ő, és az ápolóné órákig 

besz é 

mert a testvérem éppen 0 ptbő 00 

nálta az idegen szavakat, 
tében tudta volna azokat ik) 

(Folytatása követke 
E
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gtélkedésekben hárman vettek részt 
honyédy pedig győzelemmel. Fenyő 

adnagy ezüst érmet és okleve- 
smes főhadnagy a Kolozsvárt 

loreik, Póka Elemér hadnagy a 
nzére Zsvárt állomásozó 68. gy. ezred- 

mmel és oklevéllel lettek kitün- 
kogyőztesek egyike Giroldini olasz 

2svári vivóiskolájában gyakorolta 

A Pap utczai iskola. Koloze- 
Örvényhatóságának elhatározása 

en a kétvizközti kerület nem s0- 
aAgyszabásu iskolával fog gazda- 

vani a Pap utczában tervezett 

; és Sze iskola épület, melyet Oriold 
Erot ely Mihály elismert épitészek 

ny amosan közeledik a befejezéshez, 
mi hogy a következő iskolai évben 
Ar abban kezdheti meg müködé- 
kola épités azért is fontos, főleg 

a t lakóira nézve, mert az uj helyi- 
or0s óvodát is állit fel, melyre 
üezben tényleg nagy és halasztha- 
eg van. A kétvizköz egyike a 

ossá épességü és a legkevésbbé vagyo- 
" városrészeknek, a hol az oda- 

esen felügyelet nélkül koborgó 
menhelyet találnak, s az egyébütt 
zülők kötelességét betölti az az 

gyer valójában második anyja a kezére 
mekeknek. A városi törvényható- 
dicséret illetheti a kultusa érde- 

ez ujabb áldozatért. 

magy-utczai r. kath. nép- 
sgái. Folyó hó 10-11-én foly- 
. gy utczai róm. kath. vegyes nép- 
i. A vizsgákon szép eredményt 
et A növendékek szabatos és ha- 

gy eteket adtak, a mi tekintettel 
ker tanitó 240 gyermeket oktat a 
ták petül, elismerésre méltó eredmény 
y Szimunka kiállitása is gyönyörü 
beg gősz tantermet töltött meg. A 
ezésének örömére tegnap a Lövölde 

t kar sikerült juniálist rendezett a 
ék , az oda gyülekező növendékek 
r taták gyönyörüségére. 
iz évi talállkozó. A kolozs- 
a elmi akadémia igazgatóságának 
ola; övetkeztében, felkérem mindazon 

ársaimat, kik az intézetet velem 
-1888-ik évben - végezték, hogy 
ink értelmében folyó hó 30-án, 

órakor az akadémia disztermében 
birez. A 10 éves találkozóra min- 

üy felvilágositással szivesen szol- 
a kekolszsvármegye) 1898, évi 

arátságos üdvözlettel alui 
Tger Mór. g 1 

sszul öntöznek. Áz utczák 

ütel. végzik a legnagyobb lelkiisme- 

ességeiket. - Több felől panaszt 

Ogy egyes utczarészeket, a köny- 

bzempontjából egészen kihagynak 
kél. Ujabban a Széchenyi-tér lakói 

. Az öntöző kocsikkal ott végig 
jeg a utezától a Kurta-szappan-ut- 

1 tészen, ott azonban conseguenter 

ogk és a Kurta-szappan-utczától a 
2 a teret öntözetlen hagyják. - 
mynberek panaszolnak, hogy ál- 
e, lasztó por van, mert vizet nem 
a. Felhivjuk az intézőséget, gon- 
/ nogy juttassanak az öntöző vizből 

za lakóinak. 
bilmentett kereskedő. Kohn 
mn ári kereskedőt. ki ellen csalárd 

nyápinügyi aljárás tétetett folya- 
trvény ladék hiánya miatt a kolozsvári 
-szék felmentette. 

íi ri vásár sátor nélkül, 
p elg ár eső nélkül nem eshetik meg. 
óra g egnap eső volt, ma déle- 

l Dedig nagy zívatar meny- 

zó nillám lecsapott a Dorgó Albert 
szakit a, szétrombolta a villám- 

evi Otta a telefon vezetéket, ren- 
kárt, lnalt a padláson. Emberben nem 

Ahi 
; seyténák ellen. ,A nagy-ilondai 

. vVasárnap tartott választmányi 

aéyhangulag elhatározta, hogy a 

, ossuth gyalázó szenyiratot, 
tlen kees egylet czimére Budapestről 

által megküldetvén, észre- 
nNyvtárban hevert, annak tar- 

ett ayilvánitott legnagyobb megve- 
rabo egsemmisiti. E határozatot a 

al vér szaggatása és elégetése ál- 
Ö, gre is hajtotta. 
t két e adó egy szép, egészséges 

tmeltel fiugyermek. A könyörü- 
üuk , len emberbarátok figyel- 

a városzép és egészséges fiucskára, 
végi árvaszékhez jelentett be 

Váro, 8tt. Az érdeklődőknek ugyan- 
Tvaszék nyujt bövebb felvilá- 

M 

köyoa elesett A New-York 
i. ező washingtoni távira- 

Deye anilla megadta magát; vaj- esmgysak ay pe 
mé nek, azt hivatalos kö- 
eem tudják. 

ban, ha eső. Márczius végén történt 
4 8) 39 mérföld széles terüle- 

e ho kaett, Az eső idején oly sö- 
uy felhök 2 emberek lámpátgyujtottak. 

t tele eszakkelet felé hozodtak. Ko- 

A le evegő, a mely megfestette a 
n attól özelebbi gyárváros nagyon 

a vidéktől, a hol az eső 

utez 
al zavargások Brünnben. Brünn- 
rága; 32 alkalomból, hogy Pod- 
ap aolgármester a Palacky-ün- 

délben 12 órakór ideérkezett, 

tegnap délelőtt nagy tüntető tömeg vonulta 
pályaudvarhoz s midőn a pályaudvar előtti 
térről kiszoritották, vissza a városba, a hol 
még Podlipny megérkezése előtt több helyen 
verekedésre került a dolog, ugy, hogy a rend- 
őrség kénytelen volt közbe lépni. 

Midőn Podlipny a Besedni-Dumhoz haj- 
tatott, az utczákat ellepő tömeg fütyölt, kur- 
jongatott, lármázott cseh és német dalokat 
énekelt. Ez alkalommal ismét töpb helyen 
verekedés támadt. Minthogy délutánra kivo- 
nulás volt tervezve Königsfeldbe, a Beber- 
kávéház előtt - a németek nagy tömegben 
gyültek őssze s mikor a kirándulók ott el- 
haladtak, Pfui! kiáltásokba törtek ki, fütyöl- 
tek, lármáztak és német dalokat énekeltek, 
mire a kirándulók cseh dalokkal válaszoltak. 

A körülbelül harmincz főnyi cendőrség 
kordont vont, nehogy összeütközésre kerül- 
jön a dolog. Minthogy később hirtelen zápor- 
eső támadt, a kirándulók szétszéledve jöttek 
vissza Brünnbe s a Beber-kávéháznál össze- 
gyült németek ismét füttyökkel fogadták őket. 
E jelenetek egész esti 9 óráig tartottak. Tiz 
óra felé helyreállt a nyugalom. A rendőrség 
több, mint 150 embert tartóztatott le, de 
csakhamar ismét szabadlábra helyezték őket. 

- A ki a tengeren sótál. Oldriewe 
Vilmos, bostoni hajóskapitány olyan valami 
czipöket talált föl, a melyekkel ő, állitólag, 
a tengeren is tud járni. Most épen van, hogy 
átsétáljon az Atlanti oczeánon. Egy izben, 
néhány év előtt, már átsétált a Niagarán, 
egyik parttól a másikig, még a bostoni ki- 
kötöben is produkálta magát, a nélkül, hogy 
valami baja esett volna. 

- Kevés ógyviz küldetik oly távol 
vidékre és örvend oly közkedveltségnek, mint 
a már több mint husz év óta használatban 
levő FERENCZ JÓZSEF keserüviz, miről 

eddig 4 világrészben nyert aranyérem tanus- 
kodik. Mint rendszeres adag egy boros po- 
hárval, reggel éhgyomorra véve elégséges. 

MULATSÁG. 
Az ,Egyetemi Kör" juniáli- 

sáról. A hétfő a zsurnálisták világában is 

ugyanazt képviseli, a mit a szocziálista mes- 

terlegényekében. Természetesnek találhatja 

tehát - édes Szerkesztő ur - ha én, a kit 

vörös nyakkendőm révén szocziálistaként 

süvegel Kolozsvár mesterlegényeinek legalább 

nagy része, nem akarom elhomályositani a 

a hétfő napnak t. ,elvtársaim" által makacs 

következetességgel vallott azt a jelentőségét, 

hogy az ember azon leginkább csak az előző 

nap vagy napok reministentiáinak szenteli 

az ő idejét. 
Különben meg vagyok győződve arról, 

hogy az egyetemi kör szombati juniálisán je- 

len voltak közül a legkapitalistábbak is tért 

engedtek a szocziálizmus felfogásának e rész- 
ben, s igy hát azért a késedelemért, melynél 

fogva csak kedden referálok a szombati ju- 

niálisról, nyugodtan merek még a nem szo- 

cziálisták elnézésére is reflectálni. Bátor va- 

gyok azonban kérdeni, hogy az elnézés eré- 
nyét ne csak a késedelem, hanem a referáda 

voltaképeni tartalma irányában is méltóztas- 

sanak gyakorolni. E kérésem támogatásául 
arra a közismeretüű igazságra hivatkozom, 

hogy legnehezebb valami a sikerről hiven 
beszámolni. A kritikának, a gáncsnak vajmi 

könnyü a kifejezése, de az elismerés, a fel- 

fogás bizonyos emelkedettségét követeli meg, 

a mivel nem minden közönséges halandó 

rendelkezik. 

Ám kétszeresen érzem a helyzet ne- 

hézségét én, a kibe valami szörnyüséges fá- 

tum annyira beleöntötte a kritika hajlandó- 

ságát. Nós hát bevallom, hogy az egyetemi 
kör juniálisa ennek a hajlandóságnak az ér- 

vényesitésére legcsekélyebb tért seu nyitott. 
Azzal szemben eltompitva áll meg tehát kri- 
tikusi tollam és megpróbálja vállalkozni arra 

a szokatlan szerepre, a mit jelen esetben az 

igazmondás diktál reá. E kötelességnek en- 

gedve, constatálja aztán, hogy az egyetemi 

kör juniálisa minden tekintetben megfelelt 

annak a várakozásnak, a melyet a közvéle- 

mény, támaszkodva a mult hagyományaira 

és az egyetemi köz reputatiója által feltéte- 

lezett jó hirnévre, egy egyetemi köri mulat- 

ság irányában támaszthat. Illesse érte dicsé- 

ret az ügybuzgó rendezőséget, melynek élén 

Imreh Sándor elnök, továbbá László Gyula, 

Biró Albert és Fabinyi alelnökök fáradoztak 

a fáradozásaikat végeredményhez fényesen 

megjutalmazó siker érdekében. 

Kül"önösen megérdemelték ezt a jutalmat 

azért a nem mindennapi izlésre valló diszitésért, 

melylyel a Lövőház nagy termének fogyaté- 

kosságait egészen eltüntették a szem elől. 

De ne vegyék rossz neven, ha a siker té- 

nyezői között mindjárt utánnuk Csikay 

Gyurit emlitem, a ki az ő szép csárdásaival 

és dallamos keringőivel minden jelenlevő el- 

ismerésére kiválóan rászolgált. Legeklatan- 

sabb bizonyitékul erre természetesen az szol- 

gál, hogy a szép sikerü mulatság csak haj- 

nali A órakor ért véget és pedig olyan pom- 

pás hangulatban, a milyenre csak azok a 

legöregebb emberek emlékeznek, a kik kü- 

lömben semmire sem szoktak emlékezni. 

Ennek némi demonstrálására alább köz- 
lünk különben egy felette hézagos névsort, a 

melyre nézve azonban meg kell jegyeznem, 

hogy a junialis legkezdetén, vagyis akkor 

hevenyésztetett össze, a mikor a pontosság 
erejét nem gyakorló publicuam még csak fé- 
lig töltötte meg a később zsufolásig meg- 

telt helyiséget. Hogy ekkor már nem voltam 
képes a korábban összeállitott provisorius 

(most a provisoriumok és provisiok korát él- 

jük) névsort kiegésziteni; azt megmagyarázza 
az a szemkápráztató fény és disz, a melyet 

a későbbi órákban a Lövőház akkorra egé- 

szen megtelt nagy terme magára öltött. 
Megjegyzem, hogy ebben a diszben nem 

a faldiszt képező virágokat, hanem a jelen- 

volt szépek gazdag koszoruját teszem első 

helyre s mint szenvedélyes virágkedvelő nem 
tudom elhallgatni, hogy ebben a szép ko- 

szoruban Kolozsváron kivül a Küküllő kies 
völgyének gazdag florája is képriselve volt 

két szép bimbóval. 

Ott voltak külömben : 

Elekes Jenke és Anna (Segesvár), Mak- 
ray Margit, Kuncz Vili, Meltzel Ilka, Felusik 
Hermin, Várady Dóts, Fabinyi Lili, Halász 

Adél és Fatime, Hincz Rózsika, Geréb Ilona, 

Széles növérek, Ferenczy Irén, Gabányi nö- 
vérek, Csiszér Auguszta, Paál növérek, Perl 
Eliz, K. Pap Erzsi, Kántor Irma, Tóth Vilma, 

Vikol K, Betegh Jolán, Balázs Ilona és 
még többen a város és vidék szép leányai 

közül, a kik 50 párban és két cologneban 

tánczolták az első négyest, bravuros han- 

gulatban a soupee csárdást. 
A notabillitások között ott voltak Lech- 

ner Károly dr. egyetemi rector, a kit, mint 

védnököt tuss fogadott beléptekor, továbbá 
Terner, Meltzl, Fabinyi és Halász egyetemi 
professorok, Herceg jb., stb. 

Merkur. 

Gyászrovat. 
Alólirottak a sziv legmélyebb fájdalmá- 

val jelentik, hogy a kedves gyermek, jó 
testvér és rokon: Tokaji Kálmán, f. évi 
jun. hó 12-én, 7 éves korában elhunyt. - 
Béke porain! Szászváros, 1898. junius hó 
12-én. Gyászolják: Nagyszülők: özv. Kádas 
Jánosné, Lápossy Vilma. Tokaji János és 
neje Zilahi kis Eliza. Szépanyja: özv. Lá- 
possy Józsefné, Tessedik Lujza. A szülők: 
Tokaji Géza, Tokaji Gézáné Kádas Margit. 
Testvérei: Géza és László. Nagybátyjai és 
nénjei: Tokaji Aladár, Tokaji Erzsi, Tokaji 
László és neje Deák Etelka, Tokaji Irma és 
férje Kuszkó István. 

Özv. Réthi Mózesné, szül. Vályi 
Anna, Kis-Ilyén meghalt. 

Jótékonyság. 

Az unitárius kollegium jifju- 
ságának junius hó 4-én tartott táncz mu- 
latságán felülfizettek: Hegedüs Sándor orsz. 
gy. képv. 10 frt. Főt. Ferencz József püspök 
8 frt. Köváry László 7 frt 50 kr. Barabásy 
Sándor, Hajós János, Rozenberger Ignácz 
5-5 frt. Palkovics József, Fekete Gábor, dr. 
Veisz Miksa 4-4 frt. Peielle Róbert, Perédi 
József, Somlyai Mihály, Kanyaró Ferencz 
3-8 frt. Árkosi Lajos, Boros Sándor, Jákobi 
Áron, dr. Meltzi Hugó, dr. Nyiredi Géza 
2.50-2 50 frt. Albert Dénes, Rozenfeld Jó- 
zsef 2-2 frt. Ambrus Gergely, Bak Sámuel, 
Boros György, Bidermann Alajos, Czenker 
Árnold, Fekete Gyula, Gyulay Árpád, dr. 
Gál Kelemen, Gálfy Lőrincz, Iszlai Márton, 
Koronka Antalné, Kovács János, Kappel Sa- 
lamon, Létay Gábor, Mikó Imre, Mózes 
Ilonka k. a., Pallós Albert, ifj. Pataky László, 
Péterfi Dénes, Sárosi Pálné, dr. Veress Vil- 
mos, Fleischer Izsó 1t-1 frt. Hauer Alfréd, 
Kondász Béla, Létay Domokosné, Slafkovics 
Jáczintné, Tokay Ferencz, Ulár Pál, Veres 
János, Zsoldos Jözsef 50-50 kr. 

Az érkezett utalványokat Boros Laczika 
váltotta ki. Összesen 107 irt. Fogadják a ne- 
meslelkü adakozók, a jótékony czél érdekében 

hozott áldozataikért, e helyen is hálás köszö- 
netünket. 

Költö Gábor 
titkár. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Kvóta. 
Bécs, jun. 14. 

A magyar kvóta kül- 
döttségnek tegnap délután 4 óra- 
kor kezdődő ülése több órán át tar- 
tott. Széll Kálmán elnök legelőször is 
előadta, hogy a két hetes bizottság- 

nak ma délben tartott ülésén közölte 
a magyar kvóta-küldöttségnek tegnapi 
ülésén szabatosan meghatározott ál- 
láspontját. Elnök ezután részletes je- 
lentést tesz a ma délben tartott ülés 
lefolyásáról és egyuttal előterjeszti 

Schönborn grófnak, az osztrák kvóta- 

küldöttség elnökének levelét, a ki közli, 

hogy az osztrák küldöttség kész a ma- 

gyar küldöttség részéről kifejtett szá- 

mitási (módozatok alapján a szóbeli 

Barabásy István 
pénztárnok. 

tárgyalásokat folytatni. 

Czakó Erzsi, Szubotin Mariska, Mák Mariska, 

Ezután megállapitották az osztrák 
küldöttséghez intézendő válasz szöve- 
gét, melyben kifejtik, hogy a magyar 
küldöttség a maga részéről szintén 
kérje a szóbeli tárgyalásokat folytatni, 
de meg kell maradnia azon elvi állás- 
pontján, hogy a közös költségekhez 
való hozzájárulás arányának az egye- 
nes és közvetett adók alapján leendő 
megállapitásánál kihagyandók ugy az 
átfutó tételek, valamint azon adók, a 
melyek csak a két állam egyikében 
vannak érvényben, vagy pedig ujabb 
keletüek. 

A magyar küldöttség tegnapi ülése 
után a küldöttség tárgyalásaiban rő- 
vid szünet áll be, mivel ugy a ma- 
gyar küldöttség tagjai, valamint báró 
Bánffy Dezső miniszterelnök és Popo- 

vics dr. miniszteri tanácsos ma éjjel 

visszautaznak Budapestre. Az ujabb 

szóbeli tárgyalások idejét és helyét a 

két elnök fogja egyetértőleg megálla- 
pitani. 

Bécs, junius 14. 

Az osztrák kvóta-küldöttség hetes 

albizottsága tudomásul vévén a ma- 

gyar kvóta-küldöttség válaszát, uj ja- 

vaslatokkal állottak elő, de ezeket az 

osztrák kvóta-küldöttség leszavazta. 
Végre elhatározták, hogy 38.62-es 
kvótaarányba beleegyeznek, egyuttal 
meghivják a magyar kvóta-küldöttsé- 
get szóbeli tárgyalásra. A magyar 
kvóta-küldöttség uj kvótaarányára 

egyelőre nem feleltek, hanem tudni 

óhajtják, milyen módon jutottak az 

osztrákok ezen számítási alaphoz. A 

szóbeli tárgyalásra való meghivást el- 

fogadták. 

A szocziálista vezér. 

Budapest, junius 15. 

Várkonyi István szocziálista vezér, ki 

hat hét óta a bécsi Landesgericht fogházá- 

ban van, rövid idő alatt szabadon lesz bo- 

csátva. A budapesti rendőrség több izben, 

- legutóbb felségsértés czimén kérte Vár- 

konyi kiadatását. Ez utolsó kérelem fölött 

csütörtökön fog a Landesgericht határozni 

és pedig - a Várkonyi eiőnyére, t. i. nem 

nem fogják kiadni a budapesti rendőrségnek. 

Várkonyi alig várja szabadon bocsátását. 

Szándéka rögtön Genfbe utazni s ott letele- 

pedni. Várkonyi felesége és leánya tegnap a 

fővárosba érkaztek, itteni ügyeik rendezése 

után elutazik férjéhez. Várkonyi kiszabadi- 

tása érdekében a bécsi szocziáidemokraták is 

tettek lépéseket, bár nem sok eredménynyel. 

A képviselőházból. 

Budapest, jun. 14. 

A képviselőház legközelebbi ülé- 

sének napi rendjére kitüzött fogyasz- 

tási adótörvény javaslatok ügyében az 

ellenzéki pártok nem tartották meg a 

szokásos előértekezleteket, kiválólag 

azon okból, mivel a képviselők legna- 

gyobb része már nincs is a fővárosban. 

A függetlenségi párt mindazon által a 

javaslatokat közjogi álláspontjára való 

tekintetből nem fogja megszavazni. 

Uj segédpüspök. 
Budapest, junius 14. 

Hidassy Kornél szombathalyi püspök 
tartós bategeskedése következtében indittatva 

érezte magát, hogy segédpüspök kirendelését 

kérelmezze. E méltóságra, mint értesüiünk, 

dr. István Vilmos prépostkanonokot szemel- 

ték ki. A felterjesztés ezen értelemben a 

Szentszékhez már meg is történt. 

A háboru. 
London, jun. 13. 

Az itteni amerikai nagy kővet 

megczáfolja a ,New-York Herald" ama 

hirét, hogy ő táviratozta volna New- 

Yorkba a Manila elfoglalásáról szóló 

hirt. 

Izgatás a fejedelem ellen. 

Sophia, jun. 13. 

Az ország némely vidékén nagy 
forrongás van, melynek éle Ferdinánd 

fejedelem ellen irányul. Az elégületlen- 

séget kivált a maczedon bizottság 

szitja, mely a fejedelmet és kormányt 

minden áron az ő érdekükben való 

tevékenységbe akarja belekényszeriteni. 

Feltünő azon körülmény, hogy még 

higgadtan gondolkodó körökben is az 

a vélemény, hogy a bulgár-maczedon 

bizottság mögött Oroszország van. 

Kolostor vagy erőditmény ? 

Budapest, iunius 14. 

Az orosz-török háboruban a Sipka szo- 

rosban elesett harczosok emlékére az orosz 

kormány tudvalevőleg kolostort szándékozott 

épiteni. Ezen kolostort a Bulgáriát Kelet Ru- 

méliától elválasztó Balkán hegy egyik csu- 

csára tervezték. Mint Sophiából jelentik, ezen 

kegyeletes emléknek egészen sajátlagos czélja 
van. Kezdetben csak suttogták, de most már 

mind határozottabb formát ölt a hir, hogy 
ott nem is kolostort épitenek az oroszok, ha- 
nem egy jól felszerelt erődöt, mely a Balkán 

védrendszer központját képezi. Erre mutat 

azon tény is, hogy legutóbb Karaulikban a 

Sipka szoros mögött nagy ágyu szállitmá- 

nyokat figyeltek meg. 

MHogy számiíitják a kvotát? 

Budapest, jun. 14. 

Az osztrák kvóta küldöttség teg- 
nap d. u. ülésen Zedvitz Károly gróf 
érdekes javaslatot tett. 

Javaslatát azonban az 
leszavazták. 

Az osztrák gróf kijelenti, hogy 
hivatalos adatok alapján dolgozta ki 
javaslatát azzal a megokolással, az adó- 
nemek annyira egyenlőtlenek a két 
országban, hogy azokból a kvótát he- 
lyesen kiszámitani nem lehet. 

Ellenben a fogyasztási adók min- 
denesetre mutatják a fogyasztási ké- 
pességet, a mi mindenkor jele az or- 
szág anyagi erejének. 

Zedvitz gróf számitásai a követ- 
kezők. 

osztrákok 

Fogyasztási adójövedelem volt 
1886-1895-ig. 

Ausztriában 1900.977,807 frt. 

Magyarorsz. 978.107,522, 

Összesen 2.879.085,820 frt 
volt a két országnak együttes fogyasz- 
tási adója. 

Ennél fogva 1 százalék kitesz 
2.709,853 frtot. Ennek megfelelően a 
kvóta ekként alakulna: 

Magyarországra 340.. 

Ausztriára 660/. 

Ebben azonban nincs benne a ha- 
tárőrvidékről járó 24/"-os preicipum, 
melynek hozzáadásával magyar kvóta 
36 '.-ra emelkednék. 

Az osztrák pedig 64"-re csök- 
kenne. 

Ezen az alapon azután, mondja 
Zedvitz gr., lehetne alkudni. 

Országgyülés. 

Budapest, jun. 14. 

A képviselőház mai ülésén napi- 
renden volt a m. kir. államvasutak 
gépgyárának és a diósgyőri vas- és 
aczélgyárnak a kereskedelemügyi tár- 
czától, a pénzügyi tárcza kezelésébe 
való átvételéről a pénzügyminiszter je- 
lentése. 

Pichler Győző konstatálja, hogy 
a magyar államvasutak többet fizet 
anyagokért, mint a világon bármely 
vasut. 

Ki kell az ellen, hogy minden in- 
dokolás nélkül áthelyezik ezen nagy 
ipar telepet a pénzügyi tárczába. 

Sima, Förster Nándor a diósgyőri 
gyár igazgatónak dolgát szellőzteti. 

Förster ugymond, az államvasuti 
gépgyárak költségén külföldön tanul- 
mányutat tett s azután elszerződött 
az osztrákokhoz. UÜgynöke volt az osz- 
trák államvasutaknak, a mi egyenlő ha- 
zaárulással. 

Berzeviczy elnök meginti. Sima 
folytatja vádját. Polonyi telvilágositást 
kér a minisztertől, igazak-e a Sima 
által hangoztatott vádak. 

Komjáthy a képviselőház és a 
nemzet becsülete nevében parlamenti 
bizottság kiküldését követeli. 

Lukács miniszter kijelenti, hogy 
Förster visszaéléseiről nem tud. Par- 
lamenti bizottság kiküldése felesleges. 

Vörös államtitkár konstatálja, 
hogy a hivatalos vizsgálat kideritette, 
hogy a vádak alaptalanok. 

Vörös szerint Főrsternek ellenke- 
zőleg méltó érdemei vannak. Az sem 
igaz, hogy osztrák, hanem hazai gyár 
szolgálatába lépett. 

Visszautasitja a vádakat. Sima 

kéri, hogy a vitát halasszák el hol- 
napig, a mikor hivatalos iratokkal 
fogja bebizonyitani, hogy vádjai ala- 

posak. . 

Polonyi pártolja. Bánffy, Lukács 
miniszterek felszólalásai után a több- 
ség mellőzi s az előadói jelentést tu- 
domásul vették. 
z zzzzzssetztzzzzzssssescseme 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLOS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIiHALY. 
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Kolozsvárt 1 89 8. ELLENZEK. 

s. a54-1998. 2tlt zttz.. Árverési hirdetmény. MeComick 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-sa értelmében . y . y AR MÓ GÉPEK 

ezennel közhirré teszi, hogy a prágai es. kir. járásbiróság 1897. évi E. 77519 T1 a a l1a O 
számu végzése következtében dr. Weisz Miksa ügyvéd által képviselt Karl Kolin a legjobbak a világon 
javára Dunki Béla ellen 194 frt 99 kr. s jár. erejéig 1898 évi január hó 26-án Tizenegy na h há kévekötők és marok- 

l foganatositott kielégitési végrehajtás utján le foglalt és 448 forintra becsült külön. z a el zgbából árom kámar ból és kon bából rakók, Mc. Cormick féle fali órákból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 9el, aszobából nagy mosókonyhából a töld- fű kaszálók, eredeti 
Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. járásbiróság 2277-1898. sz. vég- szinten, hat lóra való istállóból és kocsi-szinből. amerikai köszörüké- 

zése folytán 194 frt 99 kr. tőkekövetelés, ennek végzés szerinti napjától járó , [ x x szülékek, széna 0e- 
60/, kamatai és eddig összesen 29 frt 38 krban biróilag már megállapitott költ- A lakás október hó I-től használatba vehető. reblyék és zöa 
ségek orejéig Kolozsvárt hid-utczában lévő órásüzletben leendő eszközlésére 1898 Bő tagitá ; forgatók legjutányo- * : a 
évi junius hó I5. napjának d. e. II órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni ővebb utasitást ad a házmester Melmonostor- sabban beszerezhetők MÜLLER és WEISZ czégnél Budapeste 
szándékezék oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881 utcza 8. 441. 1-3. Gyár-utcza 66. 161. 
évi LX t. ez. 107. és 108. §-sa értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 

érősek beron alel is eifogtak sdatai ......-.. Kolozsvárt, 1898 évi junius hó 2. napján. ! 

FPap Jenő. 
kir. bir. végrehajtó. 

1. huzás már 1898 junius 15-én. JO zorn or 
2. huzás 1898 szeptember hó 15-én. költözködés következtében 

. . - olcsón eladó! 
c " X1 t e t Megtekinthető külmonostor utcza 37]a. a gyógysze 

mellett az emeleten. 431. 2 

ELADÓ 
egy legjobb állapotban levő erős 10-11-es Marschall 
Grüeppel-féle locomobil - kedvező részletfizetések 
mellett - esetleg együtt avagy külön egy Siegl1-féle 

téglavető prés is adható! 

Értekezhetni, alkut köthetni Freikind László 
gazdatiszttel vasut-állomás Mező-Szengyelben Maros-Ludas 
mellett. 436. 2-8 

huzásra érvényes 

Kolozsvári Szeretetház sorsjegyei z . 
4000 nyereménynyel Az 1896. évi budapesti kiállitáson jó munkáért kitüntets 

IG0000 korona. - ÉRER. GYULA ELSŐ ERDÉLYI SODRONY SZÖVETFONAT ÉSs SZITAÁRU 6Y 

Kaphatók a rendező-bizottságnál Kolozsvártt és min- 

Kolozsvárt, Torda-utcza 9. szám. 

den sorsjegy elárusitó helyen. 422. 5-5 IIirdetrnény- 
Utobbi években Auszt ia és Magyarország muajdnem minden 

városában fütési és főzési czélokra a légszesz lett bevezetve. 
Hogy ez Kolozsvárt is lehatővé tétessék, alólirt részvény- 

Ajánlja 7 
szakba vágó m1 
u. m. kerte 
vadas-kertek 
sirhelyek, 5tb. 
téséhez való 98i 
tait; majors 

A bélyegtörvény 209. §. 2-ik pontja alapján bélyegmentes. 

társaság a légszesz arát fütés és főzési czélokra köbmeterenként való 
81, krra szállitotta le. rok honattal 

ies Ezen árleszállitásra vonatkozva a n é. közönség kivánságá- fonásál kviló 
nak akarunk eleget tenni ez által, hogy bosszu utcza 29. sz. alatt Ks, ab 3és élés 
a levő gyárunkban a légszesz fütés és főzéshez szükséges készülékek- megtér rostóly 

abla 3 ből egy mintagyüjteményt állitottunk össze, melynek megtekintésére 
a n. é. közönséget ezennel tiszteletel meghivjuk. 

A kiállitott tárgyak u. m. gázfürdő-kályha, főző-kemencze, 
sütő cső, téglázó és kávépörgölőkészülék s. a. t. bármikor megte- 
kinthetők. 

Egyuttal van szerencsénk értesiteni, hogy a légszesz igény- 
be vételének megkönnyitése végett a berendezést feltételesen ingyen 
létesitjuük. A gázóra és főzőkemencze használatáért csekély havi bér 

áthanyó r051j 
koksz, ka"! 

tásához; szikra-fogók gépekhez. Zöldre festett légyszövet, szelelő- zi 
rosták. Backer-féle rosták és egyébféle használatra vas- réz- be vetek, kruppa-sodrony szegélyzetek, különféle mintákban, fakeret / 

rosták- és sziták, ruganyos ágybetétek (matrácz], sodrony-lábtő 
tüskés sodrony-huzal. 

Képes árjegyzékkel kivánatra ingyen és bérmentve szolgálok. 

Melozsvárt, Hid-utcza (Sigmond-ház.) 

fizetendő, fürdő- és fütő-kemenczék ellenb ak készpénz fize- : . tős ér kaphat ék. m ék elenben c szpenz Hze A nagyérdemü helyi és vidéki közönség becses pártfogását kér" A 

Továbbá megjegyezzük, hogy a légszesz-világitást 3 cső- 
nyilásra halonlóan ingyen rendezzük be. 

í Minden további felvilágositást a helybeli gázgyár szives 
készséggel nyujt. é 

Kolozsvári világitási és erőátviteli [ 
415 3-0 részvénytársaság. - 

A kolozsvári közuti vasut részv. társ. mint a 

Magyar általános hitelbank szén-osztályának 
erdélyrészi vezérképviselősége 

elfogad megrendeléseket ugy fuvarokban - 100 kigrtól kezdve - valamint 
kocsirakományokban szállitandó Lupényi (urikány zsilivölgyi) legkitünőbb 
minőségü darabos-, salon-, koczka-, dió-, rostált és pormentes akna-, por- 
és kovácsoló-kőszénre, 

322. 10-10. kiváló tisztelettel LÉRER aY 

- - 

Be A közönség figyelmébe !! 
A nagy brünni posztó, bel- és külföldi szövetraktár üz 

mely boldogult nőm Moskovits Berta, törv. bejegyzett czége 
15 év óta áll fenn, én tisztelettel alólirott, mint a Moskovits 
örököseinek képviselője és üzletvezető az idei 

vet- tavaszi és nyári idényre = 
5 egészen uj finom és divatos szövetekkel dusan berendezteő 

A szövet raktárüzlet, előnyö összeköttetéseinél fogva, ab igb 
helyzetben vagyok, hogy a n. é. közönségnek minden idevág0 
nyeit a legjutányosabb árban elégithetem ki. a 

Az üzletet - mely Helközép-utcza 44. szám ala 

Nagy választékban kész kocsik: Gaubé 500 frttól 680 frtig. Fedeles kocsi 
400-600 frtig. Fedélnélküli 250-350 frtig. Futó kocsi 150-860 frtig. 

Van szerencsém a n. érd. közönség becses figyelmét kocsigyártó 
üzletemre fölhivni a hol készitek mindennemü ruganyos kocsit, va- 
lamint bármi reklám kocsit. Elvállalok vidéki megrendelést rajz vagy 
magyarázat szerint a legjobb és legcsinosabb kivitelben. Jutányos 
árért a kocsinál előforduló bármi javitást vagy átalákitásbt gyorsan 
pontosan eszközlök, ugy hogy a legkényesebb igényeknek is képes 
vagyok eleget tenni. 

Kocsi-lakkirozáshoz csakis a legjobb valódi angol lakkot hasz- 
nálok, a melyből magamnak nagy raktárt tartok, ugy hogy a nálam 
lakkirozott kocsiért, ha rendes gondozás alatt van 2 évig jótállok. 

Kiváló tisztelettel UDVARI ANDRÁS 
952. 23-30. kocsi-készitő. 

örökösök saját házában van, személyesen vezetem és nagy 
forditok arra, hogy csakis jó minöségü és kiváló árut szold áltó 
sak ki, - hogy a n. é. vásárló közönség bizalmaára ezután is5" 
lehessek. m 

A nagyérdemü közönség becses pártfogását kérve maradt8 
Teljes tisztelettel ! 

Zauderer Salamon.j vise ] 

a 

továbbá: 

Felső-sziléziai legkitünőbb minőségü koczka- és dió- pirszénre. 
(koaksz.) 

Állandó nagy raktár: A közuti vasut forgalmi telepén. 
Bármily minőségü kőszén, - illetve pirszén anyagbani megrendelés - 

akár fuvarokhan, akár pedig kocsi-rakományokban kivántatnék a szállitása, 
azonnal és a legpontosabban foganatosittatik. 

A befuvarozás kizárólag a közuti vasut saját szénszállitó szekerein 
eszközöitetik. 

Erdélyi állomásokról beérkező megrendelések a legrövidebb idő alatt. 
- közvetlen a lupényi kőszénbányák által - teljesittetnek 

A közuti vasut anyagrektára elfogad továbbá megrendeléseket 4 köb- 

méterenként és kocsirakományonként saját raktárából azonnal hazafuvaro- 
zandó I. rendü bükk tüzifára. 

Iroda: Belmagyar-utcza 6. sz. Távbeszélő állomás : 97. 

Raktár: a közuti-vasut forgalmi telepén közraktárak mellett. 
Távbeszélő állomás : I55. 

Megrendelések elfogadtatnak : Reményik L. és fiai főtér, Kiss Ernő 
főtér, Kónya Sándor főtér, Szele Márton főtér, Boskovics józsef belközép- 
utczai, P a p p Ernő belhid-utczai, Weinberger és Thaler belmagy ar-utczai 
üzletében Kolozsvárt. 967. 40-0. 

mint a Moskovits Berta örököseinek kép Erdélyrészi kocsigyárosok közt legnagyobb kitüntetéssel. 
és üzletvezető. 

A MILLENIUMI, BERLINI, BORDEAUX és GARGASONI 
kiállitásokon kitüntetve. Jó munkáért. Versenyképességért és előhaladásért. 

UDVARI ANDRÁS kocsi-készitó 

331. 6-10. 

1 í 

Kolozsvári vizmü- és csatorna-vállalat. 

ZELLERIN M. gyári részvénytársulat 
Magyarországon a legrégibb, 40 év óta fennálló 

vizműü- és csatorna-vállalat 
Többszörösen kitüntetve. 

Fő és vidéki városokban több mint G6000 magán és 
nyilvános épületeket rendezett be. 

AJÁNLJA MAGÁT ! 
a n. é. kolozsvári ház-tulajdonosoknak, - mint a házi vezetékek 

összeköttetésére és a városi vezetékek készitésére egyedül jogosult 
vállalat - a legszolidabban 

házi vizvezetékek és csatorna-munkák, 
vizkagylók, Closetek, fürdők, öntöző-csapok 

- berendezésére. = 

Költségvetéseket, tervezeteket dijtalanul szivesen készit a 

ZELLERIN M. gyári részvénytársulat 
625.(90-x) kolozsvári vizmű- és csatorna-épités vezetősége, 

(Kolozsvárt, Belmagyar-utcza 45. sz.) 

neg- Ugyanitt kapható : „Praktikus tanácsadó a házi veze- 
tékek kezelésére. - Ára 1 ft. 
Kolozsvári vizmu- és csatorna vállalat. 

s ép azért az egész világon mint páratlan, dicsértetik s kerestetik. - Ismertető jelei: 1. A lepecsételt p ala 
2. „Zaceherl név. 

Kolozsvártt a következő fűszer- és vegyeskereskedő uraknál kaphatók : osujvá t 
" " ; m 

Adler Sámuel Csorba Györ Jeney Lajos Papp Kristóf Szele Márton B.-Hunyadon : Szam0s b 
le Manó Flóra Gyila gy Kónya Sándor ifj. Pere István Temesvári Károly Beke J. Plóriin jenő 
Bojáki Sándor Gergely Ferencz Kováts P. fiai Popp Antal Weress László Schweiger Ferd. Zabul vártti 
Boskovics József Haraszthy Jenő Marusán Bogdán Resenthal Samu Wertheimer Vilmos Supka László Ma jdol 
Bréver János Havas Ármin Moldován József Segesváry és társa Wolff J. gyógysz. Téth István Mendel 
Burger Frigyes Hirschfeld Sándor Papp Ernő Somlyay László Zsilinszky Antal Rákosd : SchillingS. Virág : 

ott, a hol a ZACHERLIN" plakátok kifüggesztve vannak. 212. 6-1 K
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továbbá minden nagyobb kereskedésben vannak raktáron, 

Csodálatraméltó hatással bir. Öl, mint semmi más hasonló szer mindenféle rovart, x. 

Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt. 


